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lipoj 52 roi.HHa LXXI 
JY Cny)l(6em1 JIHCT Qptte rope 

Ilo.n:ropmi:a, HoBaKa MnJioIIIeBa 10/1 
)Knpo paqytt: 550-5716-07 

520-941100-57 Iloi.ropHl.{a, 11. cennM6ap 2015. 

I..(HjeHa oeor 6poja je 1,4 € 

IlpeTllJlaTa Ja 2015. ro,11. 210 € 

PoK 33 peKJI3M3QHjy 10 1{3H3 

1058. 
Ha ocHosy 'IJiaHa 95 Ta'!Ka 6. YCTasa 1..q,He rope, rrpencje­

nH11K l..q,He rope nOHOCH 

YKA3 
0 O11O3HBY CA _n)'')l(ffOCTH H3BAHPE)J.HOr H 

OIIYHOMO'JiEHOr AMliACA)J.OPA IJ,PHE rOPE y 
KlhA)KEBHllll JIHXTEHIIITAJH 

I 
On0311Ba ce Jhy6mna IlepOBHli ca JIY)KHOCTH HJBaHpenHor H 

onyHoMolieHor aM6acanopa I..(pHe rope y K!balKeBHHH JlHxTe­
HIIITajH, 36or IICTeKa MaHnaTa. 

II 
MHHHCTap BalbCKHX IIOCJIOBa H eBpOIICKIIX HHTerpanHja 

H3Bpumlie OBaj YKaJ. 

III 
Osaj YKaJ cryna Ha cHary HapenHor naHa on naHa 06jaBJI,H­

sa11,a y ,,CJIYlK6eHoM n11cry l..q,He rope". 

Epoj: 01-841 
Ilonrop1111a, 4. cenTeM6pa 2015. ronHHe 

ITpe,11cjenH11K 1..q,He rope, 
«l>HJJHD ByjaHOBHli, c.p. 

Bhft!:-' =nfr&diiii i ~ 

1059. 
Ha ocHosy 'IJiaHa 95 :ra'!Ka 6. Yttasa l..q,He rope, npencje­

nH11K [wHe rope )10HOCH 

YKA3 
0 O11O3HBY CA )J.Y')l(HOCTH H3BAHPE)J.HE H 

OIIYHOMOnEHEAMliACA)J.OPKEIJ,PHErOPE­
CTAJIHE IIPE)J.CTABHHIJ,E IJ,PHE rOPE IIPH 

OPrAHH3AIJ,HJH YJE)J.HlhEHHX HAIJ,HJA 3A 
IIPOCBJETY, HAYKY H KYJITYPY- UNESCO 

OnoJHBa ce l1peHa Panos111i ca nylKHOCTII H3BaHpe,11He H 
onyHoMolieHe aM6acanopKe l..q,He rope - CTanHe npencTaBHHQe 
l..q,He rope np11 OpraH11Ja1111j11 Yjen1111,eH11x Ha1111ja 3a npocsjery, 
HayKy II KYJITYPY, J6or HCTeKa MaHnaTa. 

II 
MHHHCTap BaH,CKHX IIOCJIOBa H eaponcKHX HHTerpau11ja 

113spa111lie osaj YKaJ. • 

III 
Osaj YKaJ cryna Ha cHary HapenHor naHa on naHa o6jaBJI,H­

saH,a y ,,CnylK6eHOM JIHCTY l..q,He rope". 

Epoj : 01-842 
ITonrop1111a, 4. cemeM6pa 2015. ron11He 

IlpencjenHttK 1..q,He rope, 
«l>HJJHD ByjaHOBHli, c.p. 

1060. 
Na osnovu clana 180 stav 8 Zakona o sigumosti pomorske 

plovidbe ("Sluzbeni list CG", br. 62/13 i 6/14), Vlada Cme Gore, 
na sjednici od 20. avgusta 2015. godine, donijelaje 

UREDBU 
0 BLIZEM POSTUPKU I NACINU SPROVOl>ENJA 

ISTRAZIVANJA POMORSKIH NEZGODA I NESRECA 

Clan I 
Ovom uredbom propisuje se blizi postupak i nacin 

sprovodenja istrazivanja pomorskih nezgoda i nesreca, bliza 
r ovlascenja i uslovi koje mora da ispunjava glavni istrazilac, nacin 

obavjestavanja, organizacija i nacin rada nezavisnih strucnjaka. 

Clan2 
Ova uredba primjenjuje se na pomorske nezgode iii nesrece u 

kojima ucestvuju plovni objekti cmogorske drzavne pripadnosti, iii 
su nastale u unutrasnjim morskim vodama i teritorijalnom moru 
Cme Gore i za koje je zainteresovana Cma Gora. 

Clan3 
Ova uredba ne primjenjuje se na pomorske nezgode i nesrece 

u kojima ucestvuju samo: 
- ratni brodovi i brodovi za prevoz vojnih trupa, drugi 

brodovi, odnosno plovni objekti koji koriste organi drzavne uprave 
i koji sluze iskljucivo u neprivredne svrhe; 

- plovni objekti bez sopstvenog pogona; 
- drveni brodovijednostavne gradnje; 
- jahte i camci koji ne obavljaju privrednu djelatnost; 
~ ribarski brodovi duzine manje od 15 m; 
- nepomicni pomorski objekti za eksploataciju podmorja. 
U istrazivanju pomorske nezgode iii nesrece u kojoj je 

ucestvovao ratni brod ucestvuje lice koje odredi organ drfavne 
uprave nadlefan za poslove odbrane. 

Clan4 
Izrazi upotrijebljeni u ovoj uredbi imaju sljedeca znacenja: 
I) IMO Kodeks je kodeks Medunarodne pomorske organi­

zacije za istrage pomorskih nezgoda i nesreca; 
2) vrlo ozbiljna pomorska nesreca je pomorska nesreca koja 

ukljucuje potpuni gubitak broda, smrtni slucaj usljed nezgode iii 
nesrece iii ozbiljno zagadivanje mora prouzrokovano radom broda; 

3) ozbiljna nesreca je pomorska nesreca koja je nastala uslijed 
pofara, eksplozije, sudara, nasukavanja, udara, ostecenja od nevreme­
na, ostecenja ledom, napuknuca trupa iii nedostataka na trupu, koja: 

- onemogucava rad glavnih masina, vece ostecenje nadgrada, 
ozbiljno ostecenje strukture (probijanje podvodnog dijela trupa) i 
nastavak plovidbe; 

- prouzrokuje zagadivanje morske okoline (izlivanjem 
zagadujucih materija sa broda preko 50 tona); i/ili 

- prouzrokuje kvar iii ostecenje broda koje zahtijeva tegljenje 
iii pomoc sa obale; 

4) plovni objekat je brod, tehnicki plovni objekat, jahta i 
camac; 

5) zainteresovana drzava je drzava: 



- ciju zastavu vije brod ukljucen u:pomorsku nezgodu iii nes-
reCu; ·ye•> 

- u cijem se teritorijalnom moru, iii, unutrasnjim morskim 
vodama dogodila pomorska nezgoda iii nesreca; 

- cija je okolina ozbiljno. ostj:cena pomorskom nezgodom iii 
• nesrecom (ukljucujuci i okolinu·· njene teritorije priznate medunar­

odnim pravom); 
- !<S?fai bi $.e u.sljed nezgode iii nesrece moglo dogoditi ozbiljno 

• zagadivanje okoline (ukljucujuci i okolinu njene teritorije priznate • 
medunarodnim propisima) pomorskom nezgodom iii nesrecom ; 

- kojoj prijeti steta za njena vjestacka ostrva, postrojenja iii 
konstrukcije nad kojima imajurisdikciju; iii 

- ciji su drzavljani izgubili zivote, iii pretrpjeli ozbiljne 
povrede pomorskom nezgodom iii nesrecom ; iii 

- koja posjeduje informacije koje su korisne za istrazivanje; i 
- koja je iz opravdanih razloga zainteresovana za sprovodenje 

istrage; 
6) zapisivac podataka o putovanju je uredaj koji biljezi 

podatke o putovanju tog broda i sluzi za utvrdivanje uzroka 
pomorske nesrece (u daljem tekstu:VDR); 

7) sredstvo zadnjeg zapisa je uredaj za cuvanje podataka o 
plovidbi broda, koji su dostupni nakon potonuca broda (u daljem 
tekstu: SZZ); 

8) EMCIP (European Marine Casualty InforD)ation 
Platform) je .Evropska elektronska baza podataka uspostavljena za 
cuvanje i analizu podataka o pomorskim nezgodama i nesrecama; 

9) sigurnosna 'preporuka je svaki predlog Komisije za 
istrazivanje (u daljem tekstu: Komisija), koji treba preduzeti pri­
likom registracije brodova i vrsenja tehnickog nadzora; 

10) IMO smjernice su smjernice o korektnom postupanju sa 
pomorcima u slucaju pomorske nesrece. • 

Clan 5 
Istrazivanje pomorske nezgode iii nesrece (u daljem tekstu: 

sigurnosna istraga), obavlja se radi utvrdivanja uzroka pomorske 
nezgode iii nesrece u cilju sprjecavanja iii smanjivanja mogucih 
ponavljanja pomorskih nezgoda iii nesreca u buducnosti i unapr­
jedenja pomorske sigurnosti i zastite morske okoline. 

Sigurnosna istraga. obuhvata prikupljanje i analizu dokaza, 
utvrdivanje uzroka nezgode iii nesrece, a po potrebi i izradu sig­
urnosnih preporuka. 

Kada se pomorska nezgoda iii nesreca dogodi brodu crnogo- . 
rske drzavne pripadnosti izvan unutrasnjih morskih voda i teritori­
jalnog mora Crne Gore, zapovjednik broda je duzan da odmah u 
pisanoj formi obavijesti organ drzavne uprave nadlezan za poslove 
pomorstva (u daljem tekstu: Ministarstvo). 

Ukoliko je u nezgodi iii nesreci ucestvovao i ratni brod, 
zapovjednik broda je duzan da u pisanoj formi obavijesti i organ 
drzavne uprave nadlefan za poslove odbrane. 

Obavjestenje iz st 3 i 4 ovog clana sadrzi: 
I) ime i zastavu broda; 
2) IMO broj broda i IMO broj kompanije; 
3) vrstu pomorske nesrece; 
4) poziciju nesrece; 
5) vrijeme i datum nesrece; 
6) broj povrijedenih, poginulih i/ili nestalih !ica; 
7) posljedice nesrece po ljude, imovinu i zivotnu sredinu; 
8) podatke o drugim brodovima koji su ucestvovali u nesrecL 
Nakon dobijanja obavjestenja iz st. 3 i 4 ovog clana, Minista-

rstvo obavjestava zainteresovane drzave najkasnije u rokti od 24 
sata od dobijanja obavjestenja. 

Clan6 
Kada se pomorska nezgoda iii nesreca dogodi u unutrasnjim 

morskim vodama i teritorijalnom mom Crne Gore, ucesnici 
pomorske nezgode iii nesrece, njihovi predstavnici, kao i organi 
drzavne "uprave koji imaju informaciju o pomorskoj nezgodi iii 
nesreci, duzni su da bez odlaganja obavijeste organ uprave 
nadlezan za sigurnost plovidbe (u daljem tekstu: organ uprave) i 
Lucku kapetaniju. 

Organ uprave obavjestava Ministarstvci, Komisiju i organ 
drzavne uprave nadlezan za poslove odbrane ako je u pomorskoj 
nezgodi iii nesreci ucestvovao ratni brod. 

Ukoliko je u pomorskoj. nezgodi iii nesreci ucestvovao brod 
koji vije stranu zastavu, Mini,starstvo u rokti od 24 sata od dobija-

nja obavjestenja o pomorskoj nezgodi iii nesreci, obavjdtava 
drzavu ciju zastavu brod vije i druge zainteresovane drzave. 

Clan 7 
Sigurnosna istraga: 
I) sprovodi se nezavisno od istraga koje sprovode 'nadlezni 

drzavni organi za utvrdivanje odgovomosti i krivice; 
2) ne smije biti obustavljena iii odlozena zbog istraga koje 

sprovode nadlezni drfavni organi iii bilo kog drugog razloga; 
3) moze da se sprovodi u saradnj_i sa drugim drzavama koje 

vode istrage iii se moze povjeriti drugoj drzavi u skladu sa IMO 
Kodeksom; 

4) sprovodi se uz koordinaciju organa drzavne uprave sa 
Evropskom komisijom. 

Sigurnosna istraga pokrece se odmah nakon pomorske nez­
gode iii nesrece, a najkasnije dva mjeseca od nastanka pomorske 
nezgode iii nesrece. • 

Clan 8 
Sigurnosnu istragu sprovodi Komisija. 
Komisijom rukovodi glavni istrazilac. 
Glavni istrazilac i imenovani clanovi ekspertskog tima, pot­

pisuju izjavu kojom preuzimaju odgovomost za postovanje nacela 
nezavisnosti, nepristrasnosti i povjerljivosti u sprovodenju sig­
urnosne istrage. 

Clan 9 
Glavni istrazilac moze biti lice koje ima sedmi jedan nivo 

okvira kvalifikacija - pomorski faktiltet i pet godina isktistva kao 
sudski vjestak pomorske struke, iii lice koje ima ovlascenje o 
osposobljenosti za zvanje zapovjednika broda od 3000 GT iii 
veceg, iii ovlascenje upravitelja masine na brodu sa masinskim 
kompleksom pogonske snage od 3000 kW, iii jacim sa najmanje 
pet godina pomorskog iskustva, u svojstvu oficira palube, iii ofici­
ra masine, iii inspektora drzave zastave, iii pomocnog inspektora 
drzave luke; od cega najmanje dvije godine plovidbe u svojstvu 
oficira palube iii masine. 

Glavni istrazilac i ekspertski tim, treba da: 
I) imaju slobodan pristup relevantnom podrucju iii mjestu 

nezgode iii nesrece, brodu, olupini, iii objektu ukljucujuci teret, 
putnike, opremu iii ostatke opreme, bez naloga suda; 

2) obezbijede azurno evidentiranje (popisivanje, fotografisan­
je, snimanje, mjerenje i slicno) i zastitu priktipljenih dokaza; 

3) obezbijede. nadzor nad istragom, priktipljanjem i prikrivan­
jem dokaza, kao sto su olupina, ostaci broda, tereta iii opreme iii 
drugih stvari koje su neophodne za analizu i sprovodenje istrage; 

4) vrse pregled iii analizu priktipljenih dokaza iz tacke 2 ovog 
stava i da imaju slobodan pristup rezultatima tih pregleda i analiza; 

5) imaju slobodan pristup i kopije relevantnih informacija i 
zabiljezenih podataka, ukljucujuci podatke iz VDR-a iii SZZ-a, 
koji se odnose na brod, putovanje, teret, posadu iii druga lica, 
objekat, stanje iii okolnosti; 

6) imaju slobodan pristup rezultatima izvrsenih pregleda 
stradalih lica u nezgodi iii nesreci iii ispitivanjima obavljenim na 
uzorcima uzetih sa tijela stradalih lica; 

7) imaju slobodan pristup rezultatima izvrsenih pregleda iii 
ispitivanja obavljenih na uzorcima uzetih sa lica koja su rapila na 
brodu iii drugih relevantnih lica; 

8) po potrebi saslusaju svjedoke, bez prisustva lica ciji intere­
si, po procjeni istrazioca, mogu ometati sigurnosnu istragu; 

9) imaju slobodan pristup izvjestajima o izvrsenim pregledi­
ma na brodu i izdatim brodskim ispravama u skladu sa zakonom i 
relevantnim informacijama koje ima drzava pod cijom zastavomje 
brod plovio, vlasnik, brodar iii kompanija, priznata organizacija iii 
druga relevantna strana; 

10) ostvaruju potrebnu saradnju preko Ministarstva, radi 
pomoci relevantnih tijela u drugim drfavama ukljucujuci drzave 
zastave i lucke vlasti; 

11) po potrebi saraduju sa vlasnikom, brodarom iii kompani­
jom, zapovjednikom i upraviteljem masine u istraznim radnjama 
neophodnim za sprovodenje sigumosne istrage. 

Clan 10 
{) slucaju ozbiljnih nesreca Komisija vrsi prethodnu procjenu 

potrebe sprovodenja sigurnosne istrage. 
Ukoliko Komisija prethodnom procjenom utvrdi da nema 

potrebe za sprovodenjem sigurnosne istrage, razlozi za 



nesprovodenje sigumosne istrage ~reba da budu obrazlozeni, o 
cemu se obavjestava Evropska komisija. 

Prilikom procjene iz st. I i 2 ovog clana, uzima se u obzir te­
fina pomorske nesrece, vrsta broda i/ili tereta, kao i moguci uticaj 
sigumosne istrage na sprjecavanje buducih pomorskih nezgoda i 
nesreca. 

Clan II 
Sigumosna istraga mi°se 'pojedinacno za svaku vrlo ozbiljnµ 

pomorsku nesrecu ako: 
1) je u nesreci ucestvovao brod cmogorske drzavne pripad­

nosti, bez obzira na mjesto nesrece; iii 
2) se nesrc:¢~ <!og9diJa u podrucjitpa u koji~a Cma Gora ima 

suverena prava, bez obzira na zastavu broda iii brodova koji su 
ucestvovali u nesreci; 

3) je od interesa za Cmu Gorn, bez obzira na mjesto nesrece iii 
na drzavnu pripadnost broda iii brodova koji su ucestvovali u nesreci. 

Clan 12. 
U slucaju ozbiljnih i vrlo ozbiljnih nesreca u teritorijalnom 

moru i unutrasnjim morskim vodama Cme Gore u kojima nije 
ucestvovao brod cmogorske drzavne pripadnosti, Komisija ce 
uspostaviti kontakt sa nadleznim tijelima zainteresovanih drzava, 
radi dogovora koja ce drzava voditi sigumosnu istragu, u .cilju izb­
jegavanja paralelne sigumosne istrage. 

Sigum'osnu istragu Vlada Cme Gore moze, povjeriti drugoj 
drzavi u slucaju pomorske nezgode iii nesrece: 

1) u kojoj je ucestvovao brod cmogorske drzavne pripadnosti 
na otvorenom moru, iii u unutrasnjim inorskim vodama i teritori­
jalnom moru druge drzave; 

2) u unutrasnjim morskim vodama i-teritorijalnom moru Cme 
Gore u kojoj nije ucestvovao brod cmogorske drzavne pripadnosti. 

Clan 13 
Sprovodenje sigumosne istrage vrsi se u skladu sa IMO 

Kodeksom za istrazivanje pomorskih nezgoda i nesreca. 
Ispitivanje pomoraca koji • su ukljuceni u pomorsku nesrecu, 

Komisija mi u skladu sa IMO smjemicama. 

Clan 14 
Komisija dokaze koje je prikupila prilikom sprovodenja sig­

umosne istrage moze koristiti samo za potrebe istrage i za potrebe 
nadleznih drzavnih organa u cilju zastite int.eresa Cme Gore i to: 

1) iskaze svjedoka i druge izjave, izvjestaje i zapisnike koje je 
Komi~ija sacinila iii primila tokom sigumosne istrage; 

2) dokumentaciju o identitetu lica koja su dala izjave tokom 
sigumosne istrage; • 

3) licne podatke za lica ukljucena u poinorsku nezgodu iii 
nesrecu, ukljucujuci i zdravstvene podatke. 

Komisija tokom sigumosne istrage sacinjava zapisnik koji 
obuhvata: • 

1) izjave lica prikupljene tokom sprovodenja sigurnosne 
istrage; 

2) sve informacije koje se odnose na rad broda (naredbe i 
obavjestenja), koje su razmijenjene izmedu lica ukljucenih u rad 
broda; 

3) sve medicinske i licne podatke o licima ukljucenim u 
pomorsku nezgodu jli nesrecu; 

4) sve zapisnike o analizi podataka iii dokazni materijal 
prikupljen tokom istrafivanja, ukljucujuci i misljenja lica koja su 
vrsila analizu podataka; 

5) podatke prikupljene iz VDR-a i/ili SZZ-a. 

Clan 15 
Komisija moze saradivati sa Evropskom komisijom radi: 
1) medusobne razmjene instalacija, uredaj;t i opreme za 

tehnjcko istrazivanje olupine, brodske opreme i drugih objekata 
relevantnih za sigumosnu istragu, ukljucujuci i izlucivanje i proc­
jenu informacija iz VDR-a i drugih elektronskih uredaja; 

2) pruzanja tehnicke saradnje, iii razmjene znanja potrebnih 
za izvodenje posebnih zadataka; 

3) pribavljanja i razrnjene informacija relevantnih za analizu 
podataka o nezgodi iii nesreci i izradi odgovarajucih preporuka; 

, 4) pracenja sigumosnih preporuka i prilagodavanja istraznih 
metoda tehnickom 'i itaucnom razvoju; 

5) utvrdivanja pravila zastite tajnosti podataka, dobijenih 
razmjeriom izjava svjedoka i obrade podataka; • 

6) organizovanja obuke istrafilaca;· 
7) promovisanja saradnje sa istraznim tijelima, iii organizaci­

jama zemalja clanica Ev.ropske unije, drugih drzava i medunarod­
nih organizacija za istrafivanje pomorskih nezgoda i nesreca. 

ti Cla; 16 
U sigurnosnoj istrazi koju vodi Komisija mogu ucestvovati 

zainteresovane drzave u skladu sa IMO Kodeksom i ovom ured-
bom. • 

Ukoliko Kom(sija ucestvuje· u sigumosnoj istrazi koju vodi 
druga zainteresovana drzava, Komisija nece voditi paralelnu sig­
umosnu istragu, ukoliko se istraga sprovodi po IMO Kodeksu. 

• ¢Ian 17 
Ucesnici u pomorskoj nezgodi iii nesreci, ukoliko su u 

mogucnosti, treba da preduzmu adekvatne mjere radi: 
I) ocuvanja brodskih isprava, zapisa i knjiga, podataka iz na­

vigacionih karata, dnevnika, elektronskih, magnetnih i video za­
pisa, ukljucujuci i podatke iz VDR-a i drugih elektronskih uredaja, 
koji se odnose na period prije, tokom i poslije nezgode iii nesrece; 

2) stavljanja na raspolaganje izlucenih podataka iz VDR-a, u 
svrhu pokretanja istrage; 

3) sprjecavanja bilo kakve izmjene podataka iz navigacionih 
karata, dnevnika, elektronskih, magnetnih i video zapisa, ukljucu­
juci i podatke iz VDR-a i drugih elektronskih uredaja, koji se 
odnose ·na period prije, tokom i poslije nezgode iii ilesrece ( dopisi­
vanje iii zap,isivanje preko postojecih podataka, precrtavanje, 
brisanje i slicno ); 

4) sprjecavanja ometanja drugih uredaja koji se smatraju 
korisnim za sigumosnu istragu; 

5) prikupljanja i cuvanja svi~ dokaza za potrebe istrage 
pomorske nesrece. 

Clan 18 
Nakon zavrsetka sigurnosne istrage Komisija je duzna da 

sacini i objavi konacni izvjestaj o sprovedenoj istrazi u skladu sa 
smjemicama IMO Kodeksa. 

Izvjestaj iz stava 1 ovog clana, sacinjava se i objavljuje u 
roku od godinu dana od dana nastanka nezgode iii nesrece. 

Ako Komisija u roku iz -stava 2 ovog clana nije u mogucnosti 
da sacini konacni izvje~taj, Komisija je duzna da sacini i objavi 
preliminami izvjestaj. 

lzvjestaj ii st. 2 i 3 ovog clana, sadrzi podatke date u Prilogu 
1 kojije sastavni dio ove uredbe. 

Izvjestaji iz st. 2 i 3 ovog clana objavljuju se na internet 
stranici Komisije. 

Evropsku komisiju o pomorskim nezgodama i nesrecama, 
Komisija obavjestava na obrascu datom u Prilogu 2 koji je sastavni 
dio ove uredbe. 

Clan 19 
Ako Komisija tokom sigurnosne istrage procijeni da je 

potrebno hitno djelovanje, radi sprjecavanja opasnosti od novih 
nezgoda iii nesreca na medunamdnom iii nivou Evropske unije, 
obavijestice Ministarstvo, Medunarodnu pomorsku organizaciju 
(IMO) i/ili Evropsku komisiju, radi davanja upozorenja na mogucu 
opasnost za druge drzave i relevantne subjekte. 

Clan20 
• Odredbe clana 10 stav 2, clan~ 18 stav 6 i clana 19 ove ure­

dbe primjenjivace se od dana pristupanja Evropskoj uniji. 

Clan21 
Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje primjena Pravi­

lnika o ispitivanju udesa brodova ("Sluzbeni list SRJ", broj 57/98). 

Clan22 
Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana od objavlji­

vanja u "Sluzbenom listu Cme Gore". 

Broj : 08-1873 
Podgorica, 20. avgusta 2015. go~ine 

Vlada Crne Gore 
. Predsjednik, 

Milo Dukanovic, s.r. 
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PRILOG 1 

IZVJESTAJ O SIGURNOSNOJ ISTRAZI 

Izvjestaj o sigumosnoj istrazi adrzi: . , 
1. Osnovne podatke o pomorskoj nezgodi iii nesreci 
Osnovni podaci o pomorskoj nezgodi iii nesreci sastoje se od 

osnovnih podataka koji su doveli do pomorske nezgode iii nesrece, 
i to: vrijeme i mjesto kada se i kako dogodila pomorska nezgoda iii 
nesreca, broj povrijedenih iii stradalih lica, ostecenja broda, tereta i 
zagadivanje zivotne sredine koje je nastalo kao rezultat pomorske 
nezgode iii nesrece. 

2. Cinjenice 
Cinjenice koje je utvrdila Komisija sastoje se od sljedecih 

podataka: 
2.1 Specificnosti broda: 
- zastava/registar; 
- identifikacija; 
- glavne karakteristike; 
- vlasnik /kompanija; 
- konstrukcijski detalji; 
- najmanji broj clanova posade; 
- dozvoljeni teret; 
2.2 Podaci o putovanju 
- Juke boravka; 
- vrsta putovanja; 
- podaci o teretu; 
-posada; 
2.3 Podaci o pomorskoj nezgodi iii nesreci: 
- vrsta pomorske nezgode iii nesrece; 
- datum i vrijeme; 
- lokacija pomorske nezgode iii nesrece; 
- spoljasnja i unutrasnja okolina; 
- operacije broda i dio putovanja; 
- mjesto na brodu; 
- podaci o ljudskim postupcima; 
- posljedice (za ljude, brod, teret, zivotnu sredinu, ostalo); 
2.4 Pomoc sa obale i sprernnost za djelovanje u nuzdi: 
- lica koja su ucestvovala; 
- koriscena sredstva; 
- brzina djelovanja; 
- preduzete mjere; 
- postignuti rezultat. 
3. Rekonstrukcija pomorske nezgode iii nesrece 
Rekons~rukcija pomorske nezgode iii nesrece obuhvata sve 

segmente nezgode iii nesrece, prema hronoloskom toku dogadaja 
koji su prethodili nezgodi iii nesreci i nastupili tokom pomorske 
nezgode iii nesrece, umijesanost svih bitnih faktora - okruzenja, 
opreme, spoljasnjih intervencija. 

Vrijeme· koje je potrebno za rekonstrukciju pomorske nez­
gode iii nesrece zavisi od dogadaja koji su prethodili i doprinijeli 
pomorskoj nezgodi iii nesreci. 

4. Analiza 
Analiza obuhvata detaljno obradene elemente pomorske nez­

gode iii nesrece, sa analizom svakog dogadaja, dokumetitovanim 
rezultatima testiranja i ispitivanja obavljenih tokom vodenja 
istrage, sa predlozenim mjerama za sprjecavanje buducih 
pomorskih nezgoda iii nesreca. 

Analiza treba da obuhvati i: 
- okolnosti u kojima se pomorska nezgoda iii nesreca dogodila; 
- ljudske greske i propusti, dogadaji u vezi sa opasnim materi-

jama, uticaj okoline, kvarovi na opremi i vanjski uticaji; 
- odlucujuci faktori u vezi sa duznostima pojedinih lica, radnim 

procesima na brodu, obalnim sluzbama iii regulativnirn uticajirna. 
Na osnovu analize u izvjestaju se navode zakljucci utvrdiva­

njem svih odlucujucih faktora, ukljucujuci i faktore rizika za koje 
se postojefa zastita za 'sprjecavanje slucajnog dogadaja i/ili za 
uklanjanje iii umanjivanje njegovih posljedica procijeni neodgo­
varajucom iii nepostojecom. 

5. Zakljucci 
Zakljucci treba da sadrze navode u izvjestaju o odlucujucim 

faktorima koji su doprinijeli pomorskoj nezgodi iii nesreci (neis-

pravnost iii nedostatak opreme, propusti u postupcirna, neadekvat­
ni materijali i sl.), koji se moraju ispraviti radi unaprijedenja i 
razvoja sigumosti, zbog prevencije buducih. nezgoda i nesreca. 

6. Sigurnosne preporuke 
Sigumosne preporuke sacinjavaju se na osnovu analiza i 

zakljucaka nakon istrage o nezgodi iii nesreci, povezanih sa 
propisima, postupcima, inspekcijskim nadzorom, upravljanjem, 
zdravljem i zastitom na radu, odrzavanjem i popravci, uvjezbavan­
jem, pomoci sa obale i spremnosti za nuzdu. 

Sigumosne preporuke namijenjene su licima koja su direktno 
ukljucena i imaju mogucnost pfimjene preporuka (vlasnici brodo­
va, kompanije, priznate organizacije, pomorske vlasti, VTS, 
jedinice za spasavanje i prvu pomoc, IMO i EU), u svrhu prevenci­
je novih pomorskih nezgoda i nesreca. 

7. Dodaci 
Uz izvjestaj u pisanom iii u elektronskom obliku, po mogu-

cnosti prlazu se: 
- fotografije, filmovi, audiosnimci, pomorske karte, crtezi, skice, 
- primjenjivi standardi, 
- tehnicki izrazi i skracenice, 
- posebne studije, • 
- ostale informacije. 
Izvjestaj o sigumosnoj istrazi ne treba dasadrzi pretpostavke o 

mogucoj krivici i ne moze poslufiti u svrhu utvrdivanja bilo kakve 
pravne odgovomosti i ne smije da sadrzi identifikovanje svjedoka. 

PRILOG2 

OBAVJESTENJE O POMORSKOJ NESRECI ILi NEZGODI 

1. nadlezna drzava clanica/ceza kontakt 
2. istrazitelj drzave clanice 
3. uloga drzave clanice 
4. pogodena obalna drzava 
5. broj bitno zainteresovanih drzava 
6. bitno zainteresovane drzave 
7. tijelo koje obavjestava 
8. vrijeme obavijestenja 
9. datum obavijestenja 
10. ime broda 
11. IMO broj /posebna oznaka 
12. zastava broda 
13. vrsta pomorske nesrece iii nezgode 
14. datum pomorske nesrece iii nezgode 
15. vrijeme pomorske nesrece iii nezgode 
16. pozicija - geografska sirina 
17. pozicija - geografska duzina 
18. mjesto pomorske nesrece iii nezgode 
19. polazna Iuka 
20. Iuka odredista 
21. sistem odvojene plovidbe 
22. dio putovanja 
23. operacije broda 
24. mjesto na brodu 
25. izgubljeni ljudski zivoti: 
- posada, 
-putnici, 
- ostali, 
26. tesko povrijedeni: 
- posada, 
- putnici, 
- ostali, 
27. zagadivanje 
28. stete na brodu 
29. stete na teretu 
30. ostale stete 
31 . kratki opis pomorske nesrece iii nezgode . 
32. kratki opis razloga zbog kojih se nece sprovesti sigumos­

na istraga 


